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A cause du fait que la brigade sera déployée très loin de la base
en temps de guerre, je prévois un terrible problème de contrôle de
la circulation à l'arrière, sérieusement aggravé par les réfugiés .

Selon toute probabilité, la base aura beaucoup de difficulté à
acheminer les approvisionnements par route ou par chemin de fer
vers le 4e GBMC . J'ai l'intention d'atténuer ce problème en recom-
mandant le déploiement à la base d'hélicoptères Chinook . Ces héli-

coptères ont une excellente capacité de chargement d'environ 12 à
15 tonnes, et peuvent être également utilisés pour transporter 45
hommes, au plus . Je suis sûr que cet apport donnera à la base et
à la brigade la flexibilité nécessaire pour que le matériel essen-
tiel soit livré à l'endroit et au moment voulus .

J'aimerais maintenant insister sur le fait que les projets dont je
vous ai parlé font partie des options à étudier avant que je sou-
mette mes recommandations au ministre d'ici le ler avril 1976 .

Maintien de la paix -- ON U

Nous avons plus de 1,700 militaires, y compris des réservistes,
servant avec distinction sous l'égide des Nations Unies partout
dans le monde, notamment au Moyen-Orient et à Chypre . Ces forces

rendent des services louables et nous avons tout lieu d'être fiers
de leur contribution au maintien de la paix et de la stabilité

dans le monde .

Cependant, il faut reconnaître que nos engagements envers les
Nations Unies font un appel considérable à nos ressources humaines .

Cette situation est particulièrement évidente au Moyen-Orient, où
notre contingent doit fournir le soutien administratif à la force
des Nations Unies qui compte 5,800 membres . J'ai donc plus de 900
spécialistes qui sont affectés à ce théâtre d'opérations . Ces hom-

mes et ces femmes viennent d'unités réparties dans tout le Canada .

Ils ne sont pas remplacés durant leur tour de service de six mois,
ce qui est très onéreux pour leur unité . Nous avons allégé le far-
deau au pays par une formation polyvalente, mais cela aussi exige
du temps, de l'argent et des ressources en personnel . Pour
l'instant, nous examinons ce problème et nous espérons, dans un
avenir rapproché, avoir des recommandations à présenter au ministre .

Jusqu'à maintenant, j'ai à peine mentionné nos réserves dont le
rôle principal est de soutenir la force régulière . Je cherche, dans
la mesure du possible, à intégrer les réservistes à la force régu-

lière . J'ai donné ordre que l'effectif des réserves soit mainten
u

à un niveau d'environ 20,000 . Je veux d'abord en améliorer la qua-

lité et non la quantité . Pour ce faire, j'ai augmenté le nombre du
personnel de soutien de la Force régulière à environ 1,150 dan s
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